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Participant’s report
to the National Nominating Authority and the Nati

Meeting report
In the three weeks after the event, please complete this report. It contains two sections:

1. Reporting: this is intended as a feedback on the event, on what was learnt, on how the
event will affect your work and on how it will be disseminated. In addition to the ECML
National Nominating Authority and the National Contact Point in your country the ECML
will use the report! in the “Experts involved in ECML activities” section of each ECML
member state website (please see http://contactpoints.ecml.at).

This section should be written in one of the project’s working languages.

2. Public information: this is intended as an information on the ECML project and its
expected value for your country. The content should be of interest for a larger audience.
Thus it should link up to interesting publications, websites, events etc. which were
discussed on the occasion of the workshop or which are relevant in your country. The
public information should be a short, promotional text of about 200 words.

This section should be written in (one of) your national language(s).

The completed file should be sent to

e the ECML National Nominating Authority and the National Contact Point in your country (contact
details can be found at http://www.ecml.at/aboutus/members.asp)

e and in copy to ECML Secretariat (Erika.komon@ecml.at)

within the given deadline.

1 Only if you authorised the ECML to publish your contact details.
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| 1. Reporting

me of the workshop participant

Brankica Njegu$

Institution

Secondary School of Economics Bijeljina

E-mail address

branchyca@gmail.com

Title of ECML project

“Empowering language networks ” (LACS 2)

ECML project website

http://lacs.ecml.at/News/tabid/3739/language/en-GB/Default.aspx

Date of the event

10-11 February 2015

Brief summary of the content
of the workshop

The focus of this network meeting was again to mediate between ECML
projects and those who can benefit: teachers, learners and policy makers. But
the emphasis was on real case studies of projects which were actually used in
different contexts and where they have been adopted. We also worked on a
template to facilitate analysis of ECML projects by collecting case studies and
patterns, so that it would contain links to the case studies which would
motivate potential participants to adapt them to their local environment.

We also discussed about the Call for submissions for the 2016-2019 ECML
programme and planned future collaborations.

What did you find particularly
useful?

Meeting language professionals and getting to know wider professional
networks. Becoming a part of regular stream of information with the new
social media and using them for various activities within a project.

How will you use what you
learnt/ developed in the event
in your professional context?

I will continue to inform my colleagues and existing associations within my
country about the work of the ECML.
I will try to involve my school in one of the upcoming ECML projects 2016-

2019, hoping it would provide a wide range of opportunities for all involved,
from the enrichment of educational experiences and the broadening of school
culture, to pedagogical dialogue.

How will you further contribute
to the project?

| provided the list of existing language associations in my country and
language institutions which will be the part of the Directory of LACS and
ECML website hopefully facilitating future cooperation. | will also continue
to improve the accessibility of new ECLM findings to those who are trying to
reach them.

How do you plan to
disseminate the project?
- to colleagues
- to a professional

association
- in a professional
journal/website
- inanewspaper
- other

Electronically, | already disseminated the project using the website of my
school and websites of other language associations. | made a presentation
about ECML and the event for my colleagues at work.

My colleague and English Language Advisor at the Republic Pedagogical
Institute Ms.Tatjana Bogdanovi¢ has made a direct link to ECML and LACS
projects at the official website of the Republic Pedagogical Institute.
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1. Public information |

Short text (about 200 words) for the promotion of the ECML event, the project and the envisaged
publication with a focus on the benefits for target groups. This text should be provided in your
national language(s) to be used for dissemination (on websites, for journals etc.).

Y I'pany, 10. u 11. ¢edpyapa 2015.roqune, onp:xaHa je 1BOJHEBHA PATHOHULA Y OPTaHM3ALMjH
EBponckor nentpa 3a mojaepue jesuke (ECML), kojoj je mpucycTBoBasio 17 nmpeacTaBHHKA 3eMaba
YjaHUIA.

Ha3us paguoHuiie je 610 ,,Jauame je3snukux Mpe:ka 2“ u 6uia je nmocpennuk usmey ECLM
NMpojeKaTa i HACTABHUKA Y je3MYKUM yIPY:KelhMMa U APYrUM Mpe:KamMa , HA PerHOHAJTHOM H
HAMOHAJTHOM HUBOY. Kao m Ha mpomuioM cacTaHky, jenan on nmbeBa ECLM excnepara je 6uo u
NOAU3ake CBUjeCTH 0 mocTojehuM npojekTuMa M1 MOTUBHCAK-€ HACTABHMKA 12 UX IPUJIAroJe CBOjoj
JIOKAJIHOj CPeANHM ¥ M000/bIIAJY NPAKCY Y YUY€y H HACTABU CTPAHMX je3uKa.

Ha oBoM cacTaHKy akueHAT je 0MO Ha PUMjeHU THX NIPOjeKATAa y CTBAPHOM KOHTEKCTY.

AHaJIM3UPaHM Cy IPUMjepPHU U3 MPAKCce Tj. CTBAPHA UMILVIEMEHTALMja IPojeKaTa y pa3iu4uTUM
koHTekcTuMAa. [locedHo cy npe3enroBanu npumjepu u3 Kanange u Byrapcke.

Jenan nuo paguonuue je 6mo noceehen n3paau n anaausu Oxpupa 3a gakmu npuctyn ECML
pojekTHMAa. YUYeCHUIIM paiuHuLe cy npoHaiasuian npumjepe ECML npojexara u3 npakce u
pa3iuYuTHe NPUMjeHe NMPojeKaTa HA JOKAJIHOM HUBOY aoaajyhu JuHKoBe y o0pa3an koju 0u
MOTHBHCAJIM NOTEHUHMja/IHe yYeCHHKE /1a MPOjeKTe NPUJaroje cBojoj cpeannu yriaenajyhu ce na
Beh nmocrojehe yenjemne annukanuje. HanpaBmeH je 1 0CBPT HA Ba2KHOCT HOBHX JIPYIUTBEHUX
Mpexka M MeJUja y KOHCTAHTHOM TOKY MHGopMauuja 1 NIPOMOLUMjH PA3JIMYUTHX AKTUBHOCH
BE3aHHX 3a NIPOjeKTe.

Taxkole je npeacras/bed HajHoBuju nporpam ECML npojekara 3a 2016-2019 y3 nuckycujy o
HAYMHY NMOJHOLIEHA MPHUjaBa U MIaHupamy Oynyhux capagmu.
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